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越智会長年度  2026 年 5 月 7 日 第 937 号 

日 第 879 号 
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ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO 

Rotary International District 2750 

International Friendship / a bilingual club 

第 1084 回例会 4 月 16 日                            滝谷 SAA 委員長     
■越智会長 President Ochi   
皆様、こんにちは。 本日は、はるばるバルセロナからビジターをお迎えしております。新緑が眩しいこの季節の日本

へ、ようこそお越しくださいました。桜の季節が過ぎ、今はツツジが美しい盛りを迎えています。先日、根津神社の 

ツツジを拝見して参りましたが、その色鮮やかな景色は正に圧巻の美しさでした。皆様も足を運んでみて下さい。 

さて、本日は MMM（Music Mends Minds）による中目黒のホーム訪問日でもあります。回を重ねるごとに、入居者の皆

様も私たちの訪問を心待ちにしてくださるようになりました。一人でも多くの広尾メンバーと一緒に伺えればと思ってお

りますので、皆様の積極的なご参加をお待ちしています。そして「音楽」といえば、本日の卓話は特別です。 世界で唯

一のクラビオーラ奏者である折重由美子さんと、ギタリストの梅原新さんをお迎えし、デュオ演奏を披露していただき

ます。お二人が奏でる素晴らしい癒しの音色を楽しみましょう。   

Hello everyone. Today, we are delighted to welcome a special visitor all the way from Barcelona. Welcome to Japan 

during this beautiful season of fresh greenery! The cherry blossoms have fallen, making way for the stunning 

azaleas. I recently visited Nezu Shrine, and the vibrant azaleas there were breathtaking—truly a sight to behold. 

 I highly recommend taking the time to see them.   

Today is also the day for our MMM (Music Mends Minds) visit to the nursing home in Nakameguro. With each visit, 

the residents look forward to our program more and more. I hope to see as many Hiroo members as possible join us; 

your participation makes a world of difference.  Speaking of music, we have a very special program today. We are 

honored to welcome Ms. Yumiko Orishige, the world's only Claviola player, along with guitarist Mr. Arata Umehara. 

Let us sit back and immerse ourselves in the beautiful, healing melodies of this unique duo. 

 

 

 
 

 

 

 

  

  

 

第 1085 回例会（移動） 4 月 22 日 山の手東グループ 12 クラブ合同例会 
                       12 Clubs Joint Meeting of Yamanote East Group  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

                                                  

  

 
 

 

 
  

 

  

 

 

 
 

 

 

 



 

 

     

   

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

  

 

 

RI 第 2750 地区 山の手東グループ  

東京広尾ロータリークラブ  2025-26 年度 会長：越智 美由紀  幹事：吉田 太郎  

例会日： 毎週木曜日 12：30～13：30  

例会場： 六本木ヒルズクラブ 東京都港区六本木 6-10-1 六本木ヒルズ森タワー51 階 

事務局： 東京都渋谷区幡ヶ谷 2-18-2,2F-1   TEL/FAX：03-6809-4240 

Rotary International District 2750   

ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO  

2024-25  President：Miyuki Ochi   Secretary：Taro Yoshida 

Regular Meetings： Thursday 12:30-1:30pm at Roppongi Hills Club 51st floor, Mori Tower 

6-10-1,Roppongi Minato-ku,Tokyo 106-6151  

Club Office：,2F-1, 2-18-2 Hatagaya Shibuya ku , Tokyo 151-0072   

TEL/FAX：03-6809-4240 

E-mail： hiroo@hiroorc.org   ：http://www.hiroorc.org      

■例会記録（4/16 & 4/22 ） 出席 4/16  30 名中 21 名 Online 1 名 (70%)  4/22 30名中 14 名 ( 46.66 %) 

ビジター 4/16 Farreras 会員（Santa Susanna）各 RC 会員  ゲスト 折重様, 梅原様、Farreras 様  

ニコニコ BOX   4/16 宮村会員 ,バルーク会員 

 

 

 

 

 

 

 

ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO 東京広尾ロータリークラブ 

 

 

■例会予定 Meeting Schedule          

●5 月 12 日（火 Tues）原宿・神宮・広尾合同例会  Harajuku・Jingu・Hiroo Joint Meeting  

                     上杉 孝久 様  Takahisa Uesugi  「上杉家 750 年の歴史」  

“The 750year history yof the Uesugi family” 

12：30～13：30 明治記念館 Meiji Kinen Kan     

●5 月 14 日  移動例会 Transferred meeting   5/12 の合同例会に移動 Transferred to 5/12   

          六本木ヒルズクラブでの例会はなし No meeting at Roppongi Hills Club 

●5 月 21 日  小林 正光 様 Masamitsu Kobayashi  avanti business consulting 代表 

                                           Director of avanti business consulting  

●5 月 28 日  木村 太一 様 Taichi Kimura  MAGO MOTORS JAPAN 株式会社 取締役 

                    Director of MAGO MOTORS JAPAN Co., Ltd.  

●6 月  4 日  蟹瀬 誠一 様  Seiichi Knise  国際ジャーナリスト／キャスター  

                     Journalist/Newscaster 

 

 

 

  

 

 

 

                     

  

 

 

 

 

  

 

  

 

                    
 

 

 

                  

                   

 

          

■5/7 卓話 Speech of May 7th 堀内 佳美 様 Yoshimi Horiuchi  「アークどこでも本読み隊」代表 
          Director、“Always Reading Caravan Association “ (NGO in Thailand)  

One Book in the World: Empowering Young Voices Through Story making 
自分の声で紡ぐ物語 

  
プロフィール Profile 
高知県の兼業農家の二女として生まれたときからほぼ全盲。県内の盲学校から、高校入学と同時に、 

東京にある日本最大の盲学校へ入学し、世界が広がる。高校３年生の時に１年間のアメリカ留学を経験し、同時期

にタイ人の友達を通してタイの魅力のとりことなる。その後、大学生時代にタマサート大学で１年間、   社会人に 

なってからインドのカンターリ・インターナショナルで１年間、それぞれ刺激的な学びを経験し、2010 年に  「アーク 

どこでも本読み隊」を立ち上げる。現在アークの活動として、チェンマイ県プラーオ郡で、地域に開かれた 

「ランマイ図書館」と、山岳民族の子供たちの幼児教育センター、「太陽の家」と「笑顔の家」を運営。 趣味は自然を

浴びること、今興味があるのはミニマリズムとゼロウェイスト。特技はどこでも寝られてなんでも食べられること。     

Founder, Bookworm Foundation.  Born in Kochi, Japan on July 12, 1983.  in 2007, graduated from International 

Christian University (ICU), Tokyo.  In 2009, participated in Kanthari International in Kerala, India to learn about 

NGO management.   Moved to Thailand and founded Bookworm Foundation in January 2010.                                       
 
 
 

 
 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
  

 

  

 

 

 

お誕生日おめでとう HAPPY BIRTHDAY 
 

宮村 和加子 会員    5 月 9 日      冨山 かおり 会員   5 月 22 日 

服部 陽子  会員     5 月 10 日 

 
 

http://www.hiroorc.org/

